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'cfeat_ive effects SLR lens
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Most SLR cameras will work in Aperture Priority
Mode. Most Nikon users will set the camera to
Manual Mode. Sony/Maxxum users: please
consult your insert.

Die meisten Spiegelreflexkameras arbeiten mit
Zeitautomatik. Nikon-Benutzer verwenden
vorzugsweise den manuellen Modus.
Sony/Maxxum-Benutzer konsultieren bitte das
entsprechende Beilageheft.

La mayoria de las cdmaras réflex de un solo
objetivo (SLR) funcionan dando prioridad a la
apertura. La mayoria de usuarios de Nikon
deberdn poner su cdmara en el modo manual.
Los usuarios de Sony/Maxxum deberan
consultar el folleto correspondiente.

[FEAED SLRAASIERVBSRE—FTIEBILE
L IEIFITRTD Nikon I—H—lEgHAZET =1
TIVE—RICRELET, Sony/Maxxum a1—H—
DHEIE R OFAEZE BT

KEBSY SLR IBHEER DI 1L L BB AR &M, KB
43 Nikon @ﬁﬁ%ﬁﬂ%ffﬁff% SR FERET,
Sony/Maxxum EAE FELEEE.

La plupart des appareils photo reflex (SLR)
fonctionnent en mode Priorité Ouverture. La
majorité des utilisateurs d’appareils Nikon
préferent utiliser le mode manuel. Utilisateurs
d’appareils Sony/Maxxum : consultez I'encart
correspondant.

La maggior parte delle fotocamere SLR funziona
in modalita AV o A. Molti utenti Nikon
preferiscono impostare la fotocamera in
modalita Manuale. Utenti Sony/Maxxum:
consultare Iinserto fornito.

o2 2] SLR Zhvl| 2h= 7] 2 Al o 2 2] ) 941
RrEg sy ‘:]'. EHPr"?‘E] Nikon AHg-2F= 4=
R ks A FUTE Sony/Maxxum
AREAR AN =S XL T A L.

s 6oNbLIMHCTBA 3ePKasbHbIX KaMep pekoMeHayeTcA
BbIOVPaTh PeXuUM nNpuopwuTeTa Aradparmbl.
BonbnHCTBY nonbsosartenei pototexHukn Nikon
NOHaf061TCA NepeBecT CBOV KaMepbl B Py4YHON
pexwum. Monb3sosatenam Sony/Maxxum: nsyuute
VIHCTPYKLIWIO [171A1 CBOUX Kamep.
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(+HANK‘NDU!

Thank you for purchasing the Composer Pro. Check out our
other products and informational videos at
lensbaby.com/video.

DANKE!

Danke, dass Sie sich fiir das Composer Pro entschieden haben.
Schauen Sie sich unsere anderen Produkte sowie informative
Videos an: lensbaby.com/video.

Muchas gracias por comprar nuestro producto Composer Pro.
En |a pagina web lensbaby.com/video encontrara videos
descriptivos e informacién sobre nuestros otros productos.

HIYHESTEVELE,
Composer Prox THAWZREHUHNE S TETVE L, ﬁﬂ@
HREBICBNET A&, lensbaby.com/fvideox TEL fZE LN,

RREHR!
RHEHEEE Composer Pro, 8% lensbaby.com/video B

KRR EMERNERALH

.

~

Merci d'avoir acheté le Composer Pro. Vous trouverez des
informations sur les autres produits et des vidéos de
présentation sur le site lensbaby.com/video.

GRAZIE

Grazie per avere acquistato Composer Pro. Scopri gli altri
nostri prodotti e i video informativi all'indirizzo
lensbaby.com/video.

Composer Pro& -9 3l =AM A ZHAF U T 7T Al
%d B \]t] = lensbaby.com/videoo A1 gH1314] /\]2.

Cnacubo!

Bnarogapwm Bac 3a nprno6petenne Composer Pro.
O3HaKoMbTeCh C MOJSTHbIM aCCOPTUMEHTOM HalLen NPOAYKLUN 1 C
NHPOPMALIMOHHBIMM BUAEOPONVIKAMM Ha CTPaHuLe

lensbaby.com/video. )

@ It'simportant to adjust your diopter prior to
using your Lensbaby lens. For instructions,
please consult your camera's manual, or visit
lensbaby.com/diopter.

@ Stellen Sie vor Verwendung lhres
Lensbaby-Objektivs unbedingt die Dioptrien
ein. Anweisungen hierzu finden Sie im
Handbuch zu lhrer Kamera oder unter
lensbaby.com/diopter.

Es importante que ajuste el visor diéptrico
antes de usar el objetivo Lensbaby. Encontrara
las instrucciones correspondientes tanto en el
manual de sucdmara como en
lensbaby.com/diopter.

© Lensvany LRI BRI TT T 5%
RFRRELTLEEL, FIRITOWTIEHBHEL
DAAZDER Fﬁﬂﬁi%" Bl %75‘
lensbaby.com/diopter TTHEERL f2&

e {558 Lensbaby $587 514c M ML EIESE
B, NEET, BSEREEMIES

lensbaby.com/diopter,

Il est important de régler la dioptrie avant
d’utiliser I'objectif Lensbaby. Pour obtenir des
instructions, consultez le mode d’emploi de
I’'appareil ou le site lensbaby.com/diopter.

° Prima di utilizzare 'obiettivo Lensbaby &
importante regolare la diottria. Per istruzioni,
consultare il manuale della fotocamera
oppure visitare il sito lensbaby.com/diopter.

Lensbaby &l =& AF-8-317] Al t] 3 EH &
ZAaHE Zo] o gt ApA g 8-S Fhe 2
*}%*Q‘gﬂ‘a %}*5 71
lensbaby.com/diopterE &35k Al 2.

@ Mepepn ucnonbsosaHviem obbekTBa Lensbaby
HY>KHO BbIMOJIHUTb ANONTPUIHYIO KOppeKuumto. CMm.
VHCTPYKLMW B PYKOBOACTBE MO MCMNOJIb30BaHUIO
KamMmepbl, a TakKe Ha Be6-CTpaHVIL|E
lensbaby.com/diopter.
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sweet 35 optic

photo by randy kepple

sweet 35 optic
photo by nashco

@ Point the Composer Pro straight ahead and
focus by turning the Focus Ring to bring the
center of the image in focus.

@ Zum Scharfstellen der Bildmitte richten Sie
das Composer Pro geradeaus und drehen Sie
am Fokussierring.

Apunte con el Composer Proy enfoque girando
el anillo de enfoque para situar el centro de la
imagen en el drea enfocada.

e Composer Pro ZE>BLICAF. 7+—HXR
U &EL. BIROPDICEREEDEE

ED
@ #& Composer Pro I6MIERTA, TihesdEREEEREN
AT RAR PR EE,

Pointez le Composer Pro devant vous et
effectuez la mise au point en tournant la
bague de mise au point. Le centre de I'image
doit étre net.

0 Puntare I'adattatore Composer Pro
direttamente sul soggetto e mettere a fuocoiil
centro dell'immagine ruotando I'apposita
ghiera.

Composer ProE Enpx ¢oF o 7 ket == 5}l
EIA~ GG EHA oA Tl S

wE Y,

@ Hanpasbte Composer Pro ctporo Bnepeg u
cdoKycupyiite n3obpaxeHvie BpaLleHrem KonbLa
$OKyCMpPOBKU TakUM 06pa3om, YToObI LieHTpanbHas
YacTb n306parkeHNsa okasanacb B Gokyce.

g J

Tilt the Composer Proin the direction you want your Sweet Spot of sharp focus to move and then re-adjust the
focus with the Focus Ring. Try tilting in small amounts until you get a feel for how much you need to tilt the
lens to place the Sweet Spot where you want it. You are now ready to shoot!

Kippen Sie das Composer Pro in die Richtung, in die Sie den Sweet Spot der Scharfeinstellung verschieben
mochten, und stellen Sie die gewiinschte Scharfe am Fokussierring ein. Gehen Sie dabei in kleinen Schritten
vor, bis Sie ein Gefuihl dafiir entwickeln, wie weit Sie das Objektiv kippen miissen, um den Sweet Spot an die
gewiinschte Stelle zu bewegen. Jetzt konnen Sie abdriicken!

Oriente el Composer Pro en la direccién en la que desee desplazar el punto de enfoque dptimo y reajuste el
enfoque girando el anillo. Varie el dngulo de inclinacién en pequefios pasos con el fin de hacerse unaidea de
cuanto debe inclinar el objetivo para situar el punto de enfoque 6ptimo en el 4rea deseada. jYa est4, listo para
disparar!

T —TREADIAA—FAKRY I*’a':ﬁvibbtb‘ﬁﬁ N ComposerPro’a’:ﬂ:ﬁbL TA—HR) VI TBEESE
BEHLEEY, AA—FRKRY bEEBELIEWLE I Bt LY RITREBHIBEMREZRCSET. 2L
TOEFTVWEET, TNTERS @Eﬁtb\f*ibfl

?i M R [R5 BV 75 AER Composer Pro, %?§1§%EEEEEE¥E§J‘]¥EEEO HHIERIREE, BIREEIE
B ERNENAFTRUBENERIZERERESLL. SEATLFREGRERER !

Inclinez le Composer Pro dans la direction ol vous souhaitez voir la zone de netteté. Effectuez ensuite une
nouvelle mise au point a I'aide de la bague. Veillez a incliner I'objectif petit a petit pour découvrir dans quelle
mesure vous devez intervenir pour déplacer la zone de netteté ol vous la souhaitez. Vous étes a présent prét a
photographier!

Inclinare Composer Pro nella direzione in cui si desidera che si sposti il punto focale Sweet Spot, quindi
regolare nuovamente la messa a fuoco ruotando la ghiera. Provare ad inclinare gradualmente 'obiettivo fino a
ottenere I'inclinazione ideale per posizionare lo Sweet Spot nel punto desiderato. Adesso si & pronti a scattare!

A e 2719 J-LX]'X\jl < o) E3tel =& 2 Composer Prog 7]1&<! :
Ak AR ol WAl o] L =5 A=rh 7] ol grkar A7 wizkA] 254 Z]e g th o) Al #93

HAFUH

Haknonute Composer Pro B HanpaeneHum, B KOTOPOM TpebyeTcs CMECTUTb 30HY JyuLliero $oKyca HeTKon GpOKYCMpoBKM,
3aTeM CHOBa CGOKYCMPYITE M306PaXKEHVE C MOMOLLbIO KOMbLa GpOKYCMpPOoBKM. [onpobyiTe HaKNOHATb OGBEKTVB Ha
He6OoMbLION Yron 4O TeX Mop, NMOKa He NoYyBCTBYETe, HACKOMBbKO C/leyeT HaKIIOHUTb O6bEKTMB AA CMELLEHS 30HbI
nyuwwero GpoKyca B HY»KHYI0 TOUKY. Ternepb MOXHO NPON3BECTU CbeMKy!

J
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If you want to ensure the Composer Pro
doesn't move after obtaining focus, tighten
the Locking Ring by rotating it away from the
shutter button.

Um zu verhindern, dass sich das Composer Pro
bewegt, nachdem Sie das Bild scharf gestellt
haben, drehen Sie den Arretierring in die vom
Ausloser entgegengesetzte Richtung.

Para asegurarse de que el Composer Pro no se
mueva después de haber enfocado, apriete el
anillo de bloqueo girdndolo en la direccién
opuesta del botén del obturador.

HELHEEH % T Composer Pro #EE LTz
WESIKIE. AvF2 T UV I vy 2—R
2 EBNEABICE L TRHOET,

EERERETER 2% Composer Pro R &HE),
TERERRIRPIIREREY /5 MINESREHE IR,

Pour vous assurer que le Composer Pro reste
en place une fois la mise au point effectuée,
serrez la bague de blocage en la tournant dans
le sens opposé au bouton de déclenchement.

Per assicurarsi che Composer Pro non si muova
dopo la messa a fuoco, stringere la ghiera di
blocco ruotandolain direzione opposta al
pulsante dell'otturatore.

374& & Fofl Composer Pro7}h 4 0] %]
A ‘%]Ol A E| B =0l A
oA % E3 & o) 29 v

YT1o6bI N36€XaTh CMeleHns obbekTiBa Composer
Pro, Kak Tonbko 6ygeT AOCTUrHyTa NOAXOAALLAn
dokycrpoBKa, 3aTaHUTe GUKCHpyloLiee KonbLo,
BpalLian ero B HanpassieHN OT KHOMKM 3aTBOpa.



Sweet 50

@ Don’t limit yourself. Enjoy endless options with the Lensbaby Optic Swap System. Each Optic can be swapped in and
out of your Composer Pro, creating an entirely different look each time.

@ Schrénken Sie sich nicht ein. Schopfen Sie mit dem Lensbaby Optic Swap System unendlich viele Moglichkeiten aus.
Alle unsere Objektiveinsdtze konnen im Composer Pro eingesetzt und wieder herausgenommen werden, wobei jedes
Mal ein ganz andere Optik entsteht.

No se limite. Disfrute de todo un mundo de opciones con el Optic Swap System de Lensbaby. Podra intercambiar
todas sus lentes en Composer Pro, creando cada vez una atmésfera artistica y creativa totalmente distinta.

HELIMHIFRERL T EABY ET, Lensbaby Optic Swap SystemDB B A DA T 3V TESICRELE LHE,
TNZENDF 77w 71EHBEND Composer Pro E XA RIEET BB T >/ B> A2 IVAEVHLET,

HERR—YISRAE, Bl Lensbaby Optic Swap System ZESE2MEEMABAVEEHE, E Composer Pro FREIEHEEY 2 HE,
EBREBRERE HBIAR EHI R SR,

Repoussez vos limites. Profitez des innombrables possibilités offertes par Lensbaby Optic Swap System Chaque optique
peut étre remplacée sur votre Composer Pro afin d obtenir de nouveaux résultats a chaque fois.

Dai sfogo alla tua creativita. Scoprile infinite opzioni del Lensbaby Optic Swap System. Tutte le ottiche del Composer Pro
sono intercambiabili e ti permettono di creare effetti ogni volta diversi.

© ©© 0 ©0
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@ He orpaHuumsanite cebs. Lensbaby Optic Swap System nogaput Bam HacnaxgaeHvie 6ecKOHe4YHOro pasHoobpasus. Bce ontnueckne
KomnoHeHTbl B Composer Pro MoxHO 3amMeHsATb, KaXabli pa3 nosyyas COBEPLUEHHO HOBbIY XapaKTep U306paxeHus.
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pbioto by kathleen clemons

edge 80 optic
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facebook/com/seeinanewway

twitter.com/seeinanewway

You 5
youtube.com/user/lensbabymovies

Explore our online resources. Get inspired in our galleries, pick up tips and tricks with our video tutorials, or
chat with fellow Lensbaby shooters and staff on our forum. Visit us today at lensbaby.com.

Surfen Sie auf unseren Webseiten. Lassen Sie sich in unseren Fotogalerien inspirieren, eignen Sie sich durch
unsere Lernvideos Tipps und Tricks an oder chatten Sie mit anderen Lensbaby-Nutzern und Mitarbeitern in
unserem Forum. Fangen Sie heute an bei lensbaby.com.

Explore nuestros recursos en linea. Inspirese viendo nuestras galerias multimedia, aprenda trucos y obtenga
consejos y sugerencias en nuestros video informativos, o bien "chatee" en nuestro foro con otros usuarios de
Lensbaby o incluso con nuestros empleados. Visite hoy mismo lensbaby.com.

BHOA VS VERE TTERACIEEWN, FvSU—TT7AT77Z2/BL. ETAF 21— F) 7V TRIIDER
EEFEFITAN. 7+ —FLICT Lensbaby ImEMEP A2y 7&EF vy FHRELSHE T, lensbaby.comTY
CEEHEL &£ Do

WERMNRLEER, EERMANEEESER. BBRMANBBERER THRISEWHRRET, HEERETHR
Lensbaby BB IR TIEA BT, 5HILENEES lensbaby.com,

Explorez les documents en ligne. Cherchez I'inspiration dans nos galeries, profitez des astuces et des conseils
de nos didacticiels vidéos ou discutez avec d'autres photographes Lensbaby et nos équipes sur les forums.
Commencez dés aujourd'hui sur lensbaby.com.

Esplora le nostre risorse on-line. Fattiispirare dalle nostre gallerie, impara trucchi e suggerimenti con i nostri
video tutorial o chatta nel forum con altri appassionati della fotografia Lensbaby e con lo staff. Inizia oggi
stesso visitando l'indirizzo lensbaby.com.

chere 2ehel A4u sk AZH U Aol 37
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O3HaKOMbTECH C HaLWUMK pecypcamu B MIHTepHeTe. YepnaiiTe BLOXHOBEHME B Hawwx GpoToranepesx, nofyyanTe coBeTbl 1
MOCTUranTe NPUeMbl CbEMKY C MOMOLbIO HALLMX 0BYYaloLMX BUAECOPONKOB UK 06LaiTeCh C TaKMI XKe NI06UTeNnamm
cbemkm ¢ nomolypbio Lensbaby v npodeccrmonanamm Ha Hawem popyme. He otknaabisas, nocetute lensbaby.com.
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USA and Canada Warranty:

Lensbaby will repair or replace any product found to be defective in materials or
workmanship for up to one year after the date of purchase. To exercise your warranty, please
visit our website at: lensbaby.com/warranty

USA and Canada Returns: Don’t love your Lensbaby? Please visit our returns page for current
instructions: lensbaby.com/returns

For technical support, questions or comments: 1-971-223-5662

or contact us at:

customerhappiness@lensbaby.com

facebook.com/SeeinANewWay

twitter.com/SeelnANewWay

©2015 Lensbaby. All rights reserved. Lensbaby, the Lensbaby logo, and other Lensbaby

marks are owned by Lenshaby and may be registered. All other trademarks are the property
of their respective owners. v06.15 #7312

@ Weltweite Garantie: Besuchen Sie uns unter lensbaby.com/warranty

Riicksendungen weltweit: Besuchen Sie uns unter lensbaby.com/returns

Garantia mundial: consulte en lensbaby.com/warranty

Devoluciones mundiales: consulte en lensbaby.com/returns

@ 40— /\JVREE : lensbaby.com/warranty|C 7 7 A LTLEELY,

' E0—/\IViES  lensbaby.com/warranty(l 77 7 AL TLEELY,

e 40—/ \JUREE : lensbaby.com/warrantylC 7 7 A LT &L,

2 0—/\IViES © lensbaby.com/warranty(Z77 7 AL TLEELN,

@ Garantie mondiale: consultez la page lensbaby.com/warranty

Retours de marchandise : consultez |a page lensbaby.com/returns

0 Garanzia globale: visita I'indirizzo lensbaby.com/warranty

Restituzione prodotto: visita I'indirizzo lensbaby.com/returns
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: lensbaby.com/returnsS F %354 2.

@ BcemupHas rapaHTua: nocetute Hawy ctpaHuuy lensbaby.com/warranty

Bo3moXHOCTb BO3BpaTa B no60il Touke mupa: nocetute Hawy ctpavuuy lensbaby.com/returns
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